
   

Shipper:   

   

Consignee:    

   

Container type and piece of quantity：    

Rate Agreement(R.A 订舱约号) / MR Code(也可以直接提供 MR)：   

Other Information(SCAC / ACI code)：   

   

Vessel Voyage：                    Port of loading：              Port of Discharge：               

Port of transshipment(如果没有要求，赫伯罗特将安排默认的中转港)：   

   

 

  

以下内容对于危险货物的描述，如果是多个危险货物品名或者有普通货物，请自行添加相关内  

容并对应箱子（例如 22gp-Cargo1 / 42gp-Cargo2）。   

   

Commodity(商品名称，提单上会显示的货物名称)： 

If Cargos contain batteries, pls advise the batteries are new or not : 

Pls confirm if the cargo name need show one time or the frequency of the number of 

containers on BL. (请确认提单上品名是显示一遍还是按箱子数量显示多遍。): 

G. weight：                   N. weight：              CBM：   

Proper Technical Name(技术品名，MSDS 上的化学名称)：                                         

HS CODE(海关商品编码)：   

UN（联合国编号）：                  CLASS(危险级别)：              PACKING   

GROUP（IMDG 中的包装级别,N/I/II/III）：   

Outer Packing(外包装的件数和材料)：                                   Inner   



packing(内包装的总件数和材料，只对于外包装为 4G/4D 类的需要提供)：   

Flash Point(闪点，只有 3 类危险品需要)：      Marine Pollution：         Limited   

  

Quantity：    

SADT(自加热分解温度,if have)：                                 SAPT(自加热聚合温度,if have)：   

Segregation Group(隔离组别,if have)：   

24 Hours Emergency Tel and contact person （Suggest you use CHEMTREC, CANUTEC, 

CHEMTEL, CARECHEM or INFOTRAC for US and CA booking）：    

ERAP(Emergency response action plan)：    

_________________________________________________________________________________ 

To Hapag-Lloyd we hereby declare that the goods described above have been packed/loaded   

into the container / vehicle identified, above in accordance with the applicable provisions ***   

MUST BE COMPLETED AND SIGNED FOR ALL CONTAINERS LOADS BY PERSON   

RESPONSIBLE FOR PACKING / LOADING   

    

   

   


